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TODA OBRA DE 
ARTE TEM UMA 
ASSINATURA.
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�·�Ü�í�Ø�à���ã�â�å���Ô�?���ä�è�Ø���Ô���á�â�æ�æ�Ô���Ö�Ô�æ�Ô���;���è�à���å�Ø���Ø�ë�â��
de quem somos. Pare e olhe ao redor. O que 
você sente? 
 
Como na arte, a Portinari te convida a des -
cobrir criações que traduzem uma história 
única, lapidada pela combinação de um 
processo criativo detalhista e uma produção 
�×�Ø�� �Ø�ë�Ö�Ø�ß�<�á�Ö�Ü�Ô�¡�� �Å�Ø�é�Ø�æ�ç�Ü�à�Ø�á�ç�â�æ�� �ä�è�Ø�� �å�Ø�é�Ø�ß�Ô�à��
�ç�Ø�ë�ç�è�å�Ô�æ�Ÿ���Ü�á�æ�ç�Ü�Ú�Ô�à���Ô�â���ç�â�ä�è�Ø���Ø���Ü�á�æ�ã�Ü�å�Ô�à���Ö�â�à-
posições, harmonizando alta performance e 
�Õ�Ô�Ü�ë�â���Ü�à�ã�Ô�Ö�ç�â�¡���¸�æ�æ�Ô���;���á�â�æ�æ�Ô���Ô�æ�æ�Ü�á�Ô�ç�è�å�Ô�¡��
 
�È�æ�Ô�à�â�æ�� �á�â�æ�æ�Ô�� �Ø�ë�ã�Ø�å�ç�Ü�æ�Ø�� �ã�Ô�å�Ô�Ÿ�� �Ô�� �Ö�Ô�×�Ô�� �á�â�é�â��
�×�Ø�æ�Ü�Ú�á�Ÿ���ç�å�Ô�×�è�í�Ü�å���Ü�á�æ�ã�Ü�å�Ô�9�5�â���Ø�à���ã�å�â�×�è�ç�â�æ���Ö�Ô-
pazes de transformar espaços e compor a 
�Ô�å�ä�è�Ü�ç�Ø�ç�è�å�Ô�� �Ö�â�á�ç�Ø�à�ã�â�å�4�á�Ø�Ô�� �Ö�â�à�� �æ�â���æ�ç�Ü�Ö�Ô-
ção e personalidade. Nossas criações aju -
�×�Ô�à�� �Ô�å�ä�è�Ü�ç�Ø�ç�â�æ�Ÿ�� �×�Ø�æ�Ü�Ú�á�Ø�å�æ�� �Ø�� �à�â�å�Ô�×�â�å�Ø�æ�� �Ô��
materializarem ambientes que não apenas 
acolhem, mas também despertam senti -
�à�Ø�á�ç�â�æ�Ÿ���Ô�Ú�è�9�Ô�à���â�æ���æ�Ø�á�ç�Ü�×�â�æ�Ÿ���Ü�à�ã�å�Ü�à�Ø�à���Ø�æ-
tilo e elevam a qualidade de vida.

Portinari. A arte em detalhes.
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�W�M�I�R�X�I�#�� �'�S�Q�S�� �I�R�� �I�P�� �E�V�X�I���� �4�S�V�X�M�R�E�V�M�� �P�I�� �M�R�Z�M�X�E�� �E��
�H�I�W�G�Y�F�V�M�V�� �G�V�I�E�G�M�S�R�I�W�� �U�Y�I�� �X�V�E�H�Y�G�I�R�� �Y�R�E�� �L�M�W�X�S�V�M�E��
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A GRANDEZA DOS

PORCELANATOS

PARA CRIAÇÃO

DE OBRAS DE ARTE.
The grandure of porcelain tiles for creating 
works of art.

La grandeza de los procelanatos para 
crear obras de arte.
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160X320CM

120X280CM

120X270CM

120X240CM

90X180CM

DIMENSÕES:

NOVO FORMATO

�¤�£

REVESTIR MOBILIAR DECORAR

LASTRAS 

proporcionando amplitude visual e harmonia aos ambientes, 

com menos juntas e necessidade de rejunte. Além de sustentáveis, 

apresentam maior leveza e resistência comparadas às pedras 

naturais. Perfeitas para fachadas, painéis, mobiliários e bancadas, 

unem elegância e funcionalidade com baixo impacto ambiental.

Slabs are a practical and versatile solution, 
providing visual amplitude and harmony to spaces, 
with less joints and grouting. In addition to being 
sustainable, they provide greater lightness and 
resistance compared to natural stones. Perfect 
for facades, panels, furniture and countertops, 
they combine elegance and functionality with low 
environmental impact.

Las losas son una solución práctica y versátil, 
que aportan amplitud visual y armonía a los 
ambientes, con menos juntas y menos necesidad 
de rejuntado. Además de ser sostenibles, son más 
livianas y resistentes que las piedras naturales. 
Perfectas para fachadas, paneles, muebles y 
encimeras, combinan elegancia y funcionalidad 
con un bajo impacto ambiental.

AS LASTRAS SÃO UMA SOLUÇÃO 

PRÁTICA E VERSÁTIL,

11
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M O N O C Á L I B R E

12

LASTRAS 

CALACATA

CONHEÇA MAIS
SOBRE A COLEÇÃO
COMPLETA CALACATA

Calacata WH

�¤�¥�£�ë�¥�ª�£���¢���§�ª�ë�¤�£�©�ã

�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¥�ª�£�£�Ÿ�£�ë�«�Ÿ�£���à�à

ACT

�È�Æ�Â���§���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

�©�£�©�¥�¬�¨�£

�¬�£�ë�¤�«�£���¢���¦�¨�ë�ª�¤�ã

�¬�£�£�Ÿ�£�ë�¤�«�£�£�Ÿ�£�ë�«�Ÿ�£���à�à

NAT

�È�Æ�Â���©���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

Calacata WH

�©�£�©�¥�¬�¨�¤

13

NOVO FORMATO
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GALES

�¬�£�ë�¤�«�£���¢���¦�¨�ë�ª�¤�ã

�¬�£�£�Ÿ�£�ë�¤�«�£�£�Ÿ�£�ë�«�Ÿ�£���à�à

NAT

�È�Æ�Â���¨���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

Gales SBE 

�©�£�©�¥�¬�¤�ª

�¬�£�ë�¤�«�£���¢���¦�¨�ë�ª�¤�ã

�¬�£�£�Ÿ�£�ë�¤�«�£�£�Ÿ�£�ë�«�Ÿ�£���à�à

NAT

�È�Æ�Â���©���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

Gales SGR 

�©�£�©�¥�¬�¤�«

�¬�£�ë�¤�«�£���¢���¦�¨�ë�ª�¤�ã

�¬�£�£�Ÿ�£�ë�¤�«�£�£�Ÿ�£�ë�«�Ÿ�£���à�à

NAT

�È�Æ�Â���©���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

Gales GR 

�©�£�©�¥�¬�¤�©

P R O D U T O  D E  L O J A  E S P E C I A L I Z A D A M O N O C Á L I B R E

14

CONHEÇA MAIS
SOBRE A COLEÇÃO
COMPLETA GALES

N O V O  F O R M A T O

�º�´�¿�¸�Æ���Æ�º�Å���Á�´�Ç���¤�¥�£�Ë�¥�«�£�¶�À��

LASTRAS 
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16

LASTRAS 

MARQUINA

CONHEÇA MAIS
SOBRE A COLEÇÃO
COMPLETA MARQUINA

�¬�£�ë�¤�«�£���¢���¦�¨�ë�ª�¤�ã

�¬�£�£�Ÿ�£�ë�¤�«�£�£�Ÿ�£�ë�«�Ÿ�£���à�à

NAT

�È�Æ�Â���¨���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

Marquina BK DD

�©�£�©�¥�¬�¨�ª

�¤�¥�£�ë�¥�ª�£���¢���§�ª�ë�¤�£�©�ã

�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¥�ª�£�£�Ÿ�£�ë�«�Ÿ�£���à�à

ACT

�È�Æ�Â���§���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

Marquina BK DD

�©�£�©�¥�¬�¨�©

M O N O C Á L I B R E

DEEP DESIGN, 

TEXTURAS 

SINCRONIZADAS 

TRAZENDO MAIS 

EXCLUSIVIDADE.

17

NOVO FORMATO
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M O N O C Á L I B R E

18

PARANÁ GOLD

CONHEÇA MAIS
SOBRE A COLEÇÃO
COMPLETA PARANÁ GOLD

�¤�¥�£�ë�¥�ª�£���¢���§�ª�ë�¤�£�©�ã

�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¥�ª�£�£�Ÿ�£�ë�«�Ÿ�£���à�à

�Ã�Â�¿

�È�Æ�Â���§���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

Paraná Gold WH

�©�£�©�¦�£�¥�¦

LASTRAS 

19
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90X180CM

NOVO FORMATO

Duomo Marmo 
Open Book 
POL

Soneto 
Marble GR 
POL

Soneto 
Marble DGR 
POL

Primor 
Armani 
POL

Monumenal 
Cement SGR 
NAT

Duomo 
Nero 
POL

120X240CM

Monumental 
Calacata WH 
POL

Apollo 
Statuário WH 
POL

Apollo 
Onix AL 
POL

Tesoro 
Silver Root 
POL

Duomo 
Opala 
POL

Marquina BK 
NAT

Calacata WH 
NAT

Gales SBE 
NAT

Gales SGR
NAT

Gales GR
NAT

�¥�£

PORTFÓLIO LASTRAS 

120X270CM

Marquina BK ACTCalacata WH ACT

Grand Metal BK NATGales SGR NAT Audaz DGR NATCitta GR NAT Grand Metal DBW

120X280CM

160X320CM

Apuan BK POLRecital SGR ACT Recital BK ACTApuan WH POLRecital WH ACT

Lumina WH POLTimeless WH POL Paraná Gold WH SATINMezzo BE NAT

21



BASALT

P R O D U T O  D E  L O J A

E S P E C I A L I Z A D A  E X C L U S I V E

C O L E Ç Ã O 

C O M P L E T A

22

The Basalt collection is inspired by basalt, an ancient stone that evokes 
mystery due to its dark coloration and movement of veins. In the 120x120 
cm format, Basalt offers two distinct textures – natural and non-slip – 
providing versatility and safety. With three color options (gray, beige 
�Ô�á�×���Õ�ß�Ô�Ö�Þ�œ�Ÿ���Ü�ç���ã�Ø�å�Ù�Ø�Ö�ç�ß�ì�����ç�æ���Ü�á�ç�â���×�Ü�Ù�Ù�Ø�å�Ø�á�ç���×�Ø�æ�Ü�Ú�á���æ�ç�ì�ß�Ø�æ�¡���¼�á���ç�Û�Ø���×�Ø�Ö�â�å�Ô�ç�Ø�×��
version, basalt is reinterpreted into two three-dimensional shapes, 
materialized in architectural concrete: Line and Curve, both available in 
20x120 cm to mix & match the sculptural forms.

La colección Basalt se inspira en el basalto, una piedra milenaria que 
evoca el misterio gracias a su color oscuro y al movimiento de sus vetas. 
En formato 120x120 cm, Basalt ofrece dos texturas diferentes -natural 
y antideslizante- que proporcionan versatilidad y seguridad. Con tres 
opciones de color (gris, beige y negro), se ajusta perfectamente a 
diferentes estilos de diseño. En la decoración, el basalto se reinterpreta 
en dos formatos tridimensionales, materializados en hormigón 
arquitectónico: Line y Curve, ambos de 20x120 cm, creando un mix & 
match entre formas escultóricas. 

Uma pedra que carrega a intensidade dos 
milênios, moldada pelas forças da natureza. 
Essa coleção surge inspirada no basalto, pe -
dra milenar que evoca mistério graças à co -
loração escura e ao movimento dos veios. No 
formato de 120x120 cm, Basalt oferece duas 
texturas distintas (natural e antiderrapante), 
proporcionando versatilidade e segurança. 
Com três opções de cor (cinza, bege e preto), 
ajusta-se com perfeição a diferentes estilos 
de projeto. Nos formatos decorados (20x120 
cm), o concreto arquitetônico materializa os 
desenhos tridimensionais em dois modelos: 
Line e Curve – o mix & match entre as formas 
escultóricas permite criar diferentes jogos de 
perspectiva.
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CALACATA

P R O D U T O  D E  L O J A 

E S P E C I A L I Z A D A
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Um clássico dentre os mármores, o Calaca -
ta é valorizado há séculos por sua estética 
�æ�â���æ�ç�Ü�Ö�Ô�×�Ô�� �Ø�� �Ô�ç�Ø�à�ã�â�å�Ô�ß�¡�� �´�ä�è�Ü�Ÿ�� �ç�å�Ô�í�Ø�à�â�æ�� �ç�â�×�Ô��
a suavidade do mármore, mas com a prati -
cidade do porcelanato: o fundo branco com 
veios sutis contribui para criar uma sensação 
de amplitude e potencializar a luminosidade 
do ambiente. Disponível em diferentes aca -
bamentos, incluindo o acetinado (exclusiva -
mente no formato 120x270 cm), ideal para o 
uso em bancadas e mobiliário.

A classic among marbles, calacatta marble has been adored for 
centuries due to its sophisticated and timeless aesthetics. This product 
provides all the softness of marble with the practicality of porcelain tile. 
The white background with subtle veins create a sense of amplitude and 
�Ø�á�Û�Ô�á�Ö�Ø�� �ç�Û�Ø�� �Õ�å�Ü�Ú�Û�ç�á�Ø�æ�æ�� �â�Ù�� �ß�Ü�é�Ü�á�Ú�� �æ�ã�Ô�Ö�Ø�æ�¡�� �´�é�Ô�Ü�ß�Ô�Õ�ß�Ø�� �Ü�á�� �×�Ü�Ù�Ù�Ø�å�Ø�á�ç�� ���á�Ü�æ�Û�Ø�æ�Ÿ��
including satin (exclusively in 120x270 cm format), ideal for use on 
countertops and furniture.

Un clásico entre los mármoles, el Calacata ha sido valorado durante 
�æ�Ü�Ú�ß�â�æ�� �ã�â�å�� �æ�è�� �Ø�æ�ç�;�ç�Ü�Ö�Ô�� �æ�â���æ�ç�Ü�Ö�Ô�×�Ô�� �ì�� �Ô�ç�Ø�à�ã�â�å�Ô�ß�¡�� �´�ä�è�?�� �Û�Ø�à�â�æ�� �Ô�ã�â�å�ç�Ô�×�â��
toda la suavidad del mármol, pero con la practicidad del porcelanato: 
el fondo blanco con sutiles vetas contribuye a crear una sensación 
de amplitud y a potenciar la luminosidad del ambiente. Disponible en 
distintos acabados, incluido el satinado (exclusivamente en formato 
120x270 cm), ideal para su uso en encimeras y muebles.
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Com superfície lisa, Frame se destaca pelas 
bordas em baixo relevo, formando uma es -
pécie de moldura. Produzido em porcelanato, 
possui inúmeras possibilidades de aplicação 
– por sua resistência, pode ser usado até mes -
mo em fachadas. Importante destacar que as 
cores foram pensadas para harmonizar plena -
mente com o sistema Color Connection.

With a smooth surface, Frame stands out with its low-relief edges, forming 
a kind of frame. Produced in porcelain tile, it offers numerous application 
possibilities – due to its durability, it can even be used on facades. It is 
important to highlight that the colors were designed to fully harmonize 
with the Color Connection system.

�¶�â�á���æ�è���æ�è�ã�Ø�å���Ö�Ü�Ø���ß�Ü�æ�Ô�Ÿ���¹�å�Ô�à�Ø���æ�Ø���×�Ø�æ�ç�Ô�Ö�Ô���ã�â�å���æ�è�æ���Õ�â�å�×�Ø�æ���Ø�á���Õ�Ô�Ý�â���å�Ø�ß�Ü�Ø�é�Ø�Ÿ��
formando una especie de marco. Fabricado en porcelanato, posee 
innumerables posibilidades de uso; gracias a su resistencia, puede 
utilizarse incluso en fachadas. Es importante señalar que los colores 
han sido diseñados para armonizar plenamente con el sistema Color 
Connection.
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P R O D U T O  D E  L O J A 

E S P E C I A L I Z A D A

A versátil paleta do Color Connection reunida 
numa só coleção: são oito cores, uma para 
cada mood do sistema – assim, os bricks 
harmonizam facilmente com todo o portfólio 
da Portinari. Com toque matte e relevo espa -
tulado que remete à produção artesanal, a 
coleção vem com um formato de 7,7×24 cm, 
delicado e que se adequa aos mais variados 
usos e espaços. 

The versatile Color Connection palette all in a single collection: with 
eight colors, one for each mood of the system – thus, the bricks 
harmonize easily with the entire Portinari portfolio. With a matte touch 
and spatulated relief that references artisanal production, the collection 
comes in a 7.7x24 cm format, delicate and suitable for the most varied 
uses and spaces.

La versátil paleta Color Connection se reúne en una sola colección: son 
ocho colores, uno para cada ambiente del sistema, por lo que los bricks 
armonizan fácilmente con toda la cartera de Portinari. Con un tacto 
mate y un relieve espatulado que recuerda a la producción artesanal, la 
colección se presenta en un formato de 7,7×24 cm, delicado y adecuado 
para los usos y espacios más variados. 
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P R O D U T O  D E  L O J A  E S P E C I A L I Z A D A C O L O R  C O N N E C T I O N
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Línea é um porcelanato modular perfeito para 
o uso com os produtos 120x120 cm: sua medi -
da de 40x120 cm foi pensada para permitir o 
alinhamento primoroso entre os revestimen -
tos do piso e da parede. Além disso, seu de -
sign em cores plenas e com baixo-relevo line -
ar cria um ripado elegante na superfície em 
que é aplicado, conferindo profundidade vi -
sual e trazendo mais personalidade ao décor. 

Línea is a modular porcelain tile perfect for use in combination with 
120x120 cm products: its 40x120 cm measurement has been designed 
�ç�â���Ô�ß�ß�â�ê���Ù�â�å���Ø�ë�ä�è�Ü�æ�Ü�ç�Ø���Ô�ß�Ü�Ú�á�à�Ø�á�ç���Õ�Ø�ç�ê�Ø�Ø�á�����â�â�å���Ô�á�×���ê�Ô�ß�ß���ç�Ü�ß�Ø�æ�¡���¼�á���Ô�×�×�Ü�ç�Ü�â�á�Ÿ��
its design in full colors and with linear bas-relief creates elegant slats 
on the surface of which it is applied, providing visual depth and more 
personality to the decor.

Línea es un porcelanato modular perfecto para productos de 120x120 
cm: su tamaño de 40x120 cm fue diseñado para permitir una alineación 
primorosa entre los revestimientos de pisos y paredes. Además, su 
diseño a todo color y en bajorrelieve lineal crea un elegante uso de 
�ß�Ü�æ�ç�â�á�Ø�æ���Ø�á���ß�Ô���æ�è�ã�Ø�å���Ö�Ü�Ø���×�â�á�×�Ø���æ�Ø���Ô�ã�ß�Ü�Ö�Ô�Ÿ���Ô�C�Ô�×�Ü�Ø�á�×�â���ã�å�â�Ù�è�á�×�Ü�×�Ô�×���é�Ü�æ�è�Ô�ß��
y personalidad a la decoración». 

�§�£

LÍNEA
41



42 43
�¶�Â�À�µ�¼�Á�´�����Â���Ã�¸�Å�¹�¸�¼�Ç�´���¶�Â�À���¿�Â�È���´�Æ���¸���À�¸�Ç�´�¼�Æ���·�¸�¶�´

�¿���Á�¸�´���Æ�µ�¸���À�´�Ç�Ç�¸���§�£�Ë�¤�¥�£�¶�À���ï���Æ�´�Á�Ç�Â�Å�¼�Á�¼���Æ�µ�¸���Á�´�Ç���¤�¥�£�Ë�¤�¥�£�¶�À

M O N O C Á L I B R E C O L O R  C O N N E C T I O N
C O M B I N A Ç Ã O  P E R F E I T A
C O M  P R O D U T O S  D E C A

42

LÍNEA

�§�£�ë�¤�¥�£���¢���¤�©�ë�§�ª�ã

�§�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�Ÿ�£���à�à

�À�´�Ç�Ç�¸

�È�Æ�Â���¥���¢���É�¥���¢���Å�¸�Ç

Línea SGR

�©�£�©�¦�£�£�¦

�§�£�ë�¤�¥�£���¢���¤�©�ë�§�ª�ã

�§�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�Ÿ�£���à�à

�À�´�Ç�Ç�¸

�È�Æ�Â���¥���¢���É�¥���¢���Å�¸�Ç

Línea SBE

�©�£�©�¦�£�£�¨

�§�£�ë�¤�¥�£���¢���¤�©�ë�§�ª�ã

�§�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�Ÿ�£���à�à

�À�´�Ç�Ç�¸

�È�Æ�Â���¥���¢���É�¥���¢���Å�¸�Ç

Línea OFW

�©�£�©�¦�£�£�§

NOVO FOMATO



MARQUINA

P R O D U T O  D E  L O J A 

E S P E C I A L I Z A D A  E X C L U S I V E 
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�´�� �ã�Ô�ß�Ô�é�å�Ô�� �?�Ö�â�á�Ø�� �×�Ø���á�Ø�� �Õ�Ø�à�� �â�� �à�3�å�à�â�å�Ø�� �Ø�æ�ã�Ô-
nhol Nero Marquina, conhecido pelo contraste 
marcante entre o fundo preto e os veios bran -
cos. Aqui, ele surge reinterpretado num fundo 
�Ú�å�Ô���ç�Ø�� �Ø�æ�Ö�è�å�â�� �Ö�â�à�� �á�è�Ô�á�Ö�Ø�æ�� �×�Ø�� �ã�å�Ø�ç�â�� �Ø�� �é�Ø�Ü�â�æ��
brancos e cinzas levemente irregulares. O uso 
da tecnologia do Deep Design permite a criação 
de texturas que ressaltam o desenho dos veios 
e trazem ainda mais naturalidade à peça. Além 
dos formatos 120x120 cm e 90x180 cm, Marquina 
também está disponível em lastras de 120x270 
cm, permitindo uma ampla gama de usos.

The word ‘iconic’ describes well the Spanish marble Nero Marquina, famous 
for its striking contrast between the black background and white veins. Here, 
it appears reinterpreted on a dark graphite background with nuances of 
black and slightly irregular white and gray veins. The use of Deep Design 
technology allows the creation of textures that highlight the design of the 
veins and greater naturalness to the pieces. In addition to 120x120 cm and 
90x180 cm formats, Marquina is also available in 120x270 cm slabs, allowing 
for a wide range of uses.

�¿�Ô�� �ã�Ô�ß�Ô�Õ�å�Ô�� �Ü�Ö�â�á�â�� �×�Ø���á�Ø�� �Õ�Ü�Ø�á�� �Ø�ß�� �à�3�å�à�â�ß�� �Ø�æ�ã�Ô�C�â�ß�� �Á�Ø�å�â�� �À�Ô�å�ä�è�Ü�á�Ô�Ÿ�� �Ö�â�á�â�Ö�Ü�×�â��
por el llamativo contraste entre el fondo negro y las vetas blancas. Aquí se 
�å�Ø�Ü�á�ç�Ø�å�ã�å�Ø�ç�Ô�� �æ�â�Õ�å�Ø�� �è�á�� �Ù�â�á�×�â�� �×�Ø�� �Ú�å�Ô���ç�â�� �â�æ�Ö�è�å�â�� �Ö�â�á�� �à�Ô�ç�Ü�Ö�Ø�æ�� �á�Ø�Ú�å�â�æ�� �ì�� �é�Ø�ç�Ô�æ��
blancas y grises ligeramente irregulares. El uso de la tecnología Deep Design 
permite crear texturas que acentúan el diseño de las vetas y aportan aún 
más naturalidad a la pieza. Además de los formatos 120x120 cm y 90x180 cm, 
Marquina también está disponible en losas de 120x270 cm, lo que permite 
una amplia gama de usos.
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METRÓPOLIS

P R O D U T O  D E  L O J A 

E S P E C I A L I Z A D A
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O Copan, prédio modernista mais icônico de São Paulo, 
foi o ponto de partida para o design dessa coleção. Pro -
jetado por Oscar Niemeyer, o edifício traz o uso expressivo 
do concreto aparente. Em Metrópolis, o visual do concre -
to é recriado em três cores (bege, cinza claro e cinza),em 
dois formatos (90x90 cm e 120x120 cm), sendo que o últi -
mo incorpora a tecnologia Deep Design, que permite mais 
precisão nos detalhes. A coleção também conta com um 
mosaico tridimensional com desenho plissado, no formato 
17,5x120 cm e nas cores cinza claro e bege, com acaba -
�à�Ø�á�ç�â���à�Ô�ç�ç�Ø�¡���¼�×�Ø�Ô�ß���ã�Ô�å�Ô���ã�å�â�Ý�Ø�ç�â�æ���ä�è�Ø���Õ�è�æ�Ö�Ô�à���è�á�Ü�å���æ�â���æ�ç�Ü-
cação e funcionalidade, remetendo ao legado da arquite -
tura modernista no Brasil.

Copan, São Paulo’s most iconic modernist building, was the starting point for the design 
of this collection. Designed by Oscar Niemeyer, the building brings the expressive use of 
exposed concrete. In Metrópolis, the visual aspect of the concrete is recreated in three colors 
(beige, light gray and gray) in two formats (90x90 cm and 120x120 cm), the latter of which 
incorporates Deep Design technology, which allows more precision in manufacturing the 
details. The collection also features a three-dimensional mosaic with a pleated design, 
�Ô�é�Ô�Ü�ß�Ô�Õ�ß�Ø�� �Ü�á�� �¤�ª�¡�¨�ë�¤�¥�£�� �Ö�à�� �Ù�â�å�à�Ô�ç�� �Ü�á�� �ß�Ü�Ú�Û�ç�� �Ú�å�Ô�ì�� �Ô�á�×�� �Õ�Ø�Ü�Ú�Ø�� �Ö�â�ß�â�å�æ�Ÿ�� �ê�Ü�ç�Û�� �Ô�� �à�Ô�ç�ç�Ø�� ���á�Ü�æ�Û�¡�� �¼�×�Ø�Ô�ß�� �Ù�â�å��
projects that seek to combine sophistication and functionality, referencing the legacy of 
modernist architecture in Brazil.

�¶�â�ã�Ô�á�Ÿ���Ø�ß���Ø�×�Ü���Ö�Ü�â���à�â�×�Ø�å�á�Ü�æ�ç�Ô���à�3�æ���Ø�à�Õ�ß�Ø�à�3�ç�Ü�Ö�â���×�Ø���Æ�5�â���Ã�Ô�è�ß�â�Ÿ���Ù�è�Ø���Ø�ß���ã�è�á�ç�â���×�Ø���ã�Ô�å�ç�Ü�×�Ô���ã�Ô�å�Ô���Ø�ß��
�×�Ü�æ�Ø�C�â���×�Ø���Ø�æ�ç�Ô���Ö�â�ß�Ø�Ö�Ö�Ü�E�á�¡���·�Ü�æ�Ø�C�Ô�×�â���ã�â�å���Â�æ�Ö�Ô�å���Á�Ü�Ø�à�Ø�ì�Ø�å�Ÿ���Ø�ß���Ø�×�Ü���Ö�Ü�â���Û�Ô�Ö�Ø���è�á���è�æ�â���Ø�ë�ã�å�Ø�æ�Ü�é�â���×�Ø�ß��
hormigón visto. En Metrópolis, el aspecto del hormigón se recrea en tres colores (beige, gris 
claro y gris), en dos formatos (90x90 cm y 120x120 cm), este último incorporando la tecnología 
Deep Design, que permite una mayor precisión en los detalles. La colección también incluye 
un mosaico tridimensional con diseño plisado, de 17,5x120 cm y en colores gris claro y beige, 
�Ö�â�á���Ô�Ö�Ô�Õ�Ô�×�â���à�Ô�ç�Ø�¡���¼�×�Ø�Ô�ß���ã�Ô�å�Ô���ã�å�â�ì�Ø�Ö�ç�â�æ���ä�è�Ø���Õ�è�æ�Ö�Ô�á���Ö�â�à�Õ�Ü�á�Ô�å���æ�â���æ�ç�Ü�Ö�Ô�Ö�Ü�E�á���ì���Ù�è�á�Ö�Ü�â�á�Ô�ß�Ü�×�Ô�×�Ÿ��
recordando el legado de la arquitectura modernista de Brasil.
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Esta coleção tem como ponto de partida o 
mármore Paraná, rocha brasileira de visu -
al inconfundível cuja base branca contrasta 
harmoniosamente com os veios marcantes 
em nuances douradas. Aqui, ele surge em 
lastras de 120x270 cm (acabamento polido) 
e no formato 120x120 cm (acabamento natu -
ral e polido). O uso da tecnologia Deep De -
sign traz perfeição aos detalhes, enfatizando 
�â���×�Ø�æ�Ø�á�Û�â���×�â�æ���é�Ø�Ü�â�æ���Ø���ç�å�Ô�í�Ø�á�×�â���æ�â���æ�ç�Ü�Ö�Ô�9�5�â���Ø��
�å�Ø���á�Ô�à�Ø�á�ç�â���Ô�â���Ô�à�Õ�Ü�Ø�á�ç�Ø�¡

This collection has as its starting point the Paraná marble, a Brazilian 
rock with unmistakable visual features whose white base contrasts 
harmoniously with the striking veins in golden nuances. Here, it comes in 
�¤�¥�£�ë�¥�ª�£���Ö�à���æ�ß�Ô�Õ�æ���›�ã�â�ß�Ü�æ�Û�Ø�×�����á�Ü�æ�Û�œ���Ô�á�×���¤�¥�£�ë�¤�¥�£���Ö�à���Ù�â�å�à�Ô�ç���›�á�Ô�ç�è�å�Ô�ß���Ô�á�×��
�ã�â�ß�Ü�æ�Û�Ø�×�� ���á�Ü�æ�Û�œ�¡�� �Ç�Û�Ø�� �è�æ�Ø�� �â�Ù�� �·�Ø�Ø�ã�� �·�Ø�æ�Ü�Ú�á�� �ç�Ø�Ö�Û�á�â�ß�â�Ú�ì�� �Õ�å�Ü�á�Ú�æ�� �ã�Ø�å�Ù�Ø�Ö�ç�Ü�â�á��
to the details, emphasizing the design of the veins and providing 
�æ�â�ã�Û�Ü�æ�ç�Ü�Ö�Ô�ç�Ü�â�á���Ô�á�×���å�Ø���á�Ø�à�Ø�á�ç���ç�â���ß�Ü�é�Ü�á�Ú���æ�ã�Ô�Ö�Ø�æ�¡

Esta colección toma como punto de partida el mármol Paraná, una 
piedra brasileña de aspecto inconfundible cuya base blanca contrasta 
armoniosamente con las llamativas vetas en matices dorados. Aquí se 
presenta en losas de 120x270 cm (acabado pulido) y en formato de 
120x120 cm (acabado natural y pulido). El uso de la tecnología Deep 
Design aporta perfección a los detalles, resaltando el diseño de las 
�é�Ø�ç�Ô�æ���ì���Ô�ã�â�å�ç�Ô�á�×�â���æ�â���æ�ç�Ü�Ö�Ô�Ö�Ü�E�á���ì���å�Ø���á�Ô�à�Ü�Ø�á�ç�â���Ô�ß���Ô�à�Õ�Ü�Ø�á�ç�Ø�¡
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PARANÁ GOLD
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SANTORINI
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Inspirada em uma pedra de visual homogêneo 
e composição arenosa, essa coleção se desta -
ca pelo movimento único e suave do seu de -
senho, com veios bastante sutis, em dois tons: 
bege claro e cinza claro. Uma opção clean, que 
se integra com perfeição a diversos ambientes 
e estilos. Além das peças-base, com 90x90 cm 
e 120x120 cm, esta coleção também oferece um 
modelo decorado, no novo formato 40x120 cm. 
Seu relevo triangular, levemente desgastado 
em alguns pontos da superfície, dialoga com o 
mesmo conceito de movimento suave que nor -
teou o design da base. 

Inspired by a stone with a homogeneous look and sandy composition, this 
collection stands out with the unique and smooth movement of its design, 
featuring very subtle veins, available in two shades: light beige and light 
gray. A clean option that integrates perfectly with different spaces and 
styles. In addition to the base pieces of 90x90 cm and 120x120 cm, this 
collection also offers a decorated model, in the new 40x120 cm format. Its 
�ç�å�Ü�Ô�á�Ú�è�ß�Ô�å�� �å�Ø�ß�Ü�Ø�Ù�Ÿ�� �æ�ß�Ü�Ú�Û�ç�ß�ì�� �ê�â�å�á�� �Ô�ç�� �æ�â�à�Ø�� �ã�â�Ü�á�ç�æ�� �â�á�� �ç�Û�Ø�� �æ�è�å�Ù�Ô�Ö�Ø�Ÿ�� �å�Ø���Ø�Ö�ç�æ�� �ç�Û�Ø��
same concept of smooth movement that guided the design of the base.

Inspirada en una piedra de aspecto homogéneo y composición arenosa, 
esta colección se destaca por el movimiento único y suave de su diseño, 
con vetas muy sutiles, en dos tonos: beige claro y gris claro. Una opción 
clean que combina a la perfección con diferentes ambientes y estilos. 
Además de las piezas base de 90x90 cm y 120x120 cm, esta colección 
también ofrece un modelo decorado en el nuevo formato de 40x120 cm. 
Su relieve triangular, ligeramente desgastado en algunos puntos de la 
�æ�è�ã�Ø�å���Ö�Ü�Ø�Ÿ���×�Ü�Ô�ß�â�Ú�Ô���Ö�â�á���Ø�ß���à�Ü�æ�à�â���Ö�â�á�Ö�Ø�ã�ç�â���×�Ø���à�â�é�Ü�à�Ü�Ø�á�ç�â���æ�è�Ô�é�Ø���ä�è�Ø���Ú�è�Ü�E��
el diseño de la base.
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O nome já dá a pista: essa coleção se adequa 
aos mais variados projetos, graças ao novo 
formato modular 40x120 cm e também a suas 
�Ö�â�å�Ø�æ���Ý���×�Ø���á�Ü�×�Ô�æ���Ø�à���æ�Ü�á�ç�â�á�Ü�Ô���Ö�â�à���â���æ�Ü�æ�ç�Ø�à�Ô��
Color Connection, para harmonizar com ou -
tras coleções Portinari. São dois modelos: o 
Versátile é plano e texturizado, pensado para 
pisos e paredes, enquanto o Versátile Brise 
possui um relevo linear 3D e é ideal para apli -
cação em paredes. Detalhe: a versão bran -
ca, como não recebe impressão de cor, dei -
xa aparente a própria granilha vítrea, criando 
um efeito perolado sutil e elegante.

The name provides a hint: this collection suits the most varied projects, 
�ç�Û�Ô�á�Þ�æ���ç�â���ç�Û�Ø���á�Ø�ê���§�£�ë�¤�¥�£�Ö�à���à�â�×�è�ß�Ô�å���Ù�â�å�à�Ô�ç���Ô�á�×���Ü�ç�æ���Ö�â�ß�â�å�æ���Ý���×�Ø���á�Ø�×���Ü�á��
tune with the Color Connection system to harmonize with other Portinari 
�Ö�â�ß�ß�Ø�Ö�ç�Ü�â�á�æ�¡�� �Ç�Û�Ø�å�Ø�� �Ô�å�Ø�� �ç�ê�â�� �à�â�×�Ø�ß�æ�­�� �ç�Û�Ø�� �É�Ø�å�æ�3�ç�Ü�ß�Ø�� �Ü�æ�� ���Ô�ç�� �Ô�á�×�� �ç�Ø�ë�ç�è�å�Ø�×�Ÿ��
�×�Ø�æ�Ü�Ú�á�Ø�×�� �Ù�â�å�� ���â�â�å�æ�� �Ô�á�×�� �ê�Ô�ß�ß�æ�Ÿ�� �ê�Û�Ü�ß�Ø�� �ç�Û�Ø�� �É�Ø�å�æ�3�ç�Ü�ß�Ø�� �µ�å�Ü�æ�Ø�� �Û�Ô�æ�� �Ô�� �¦�·�� �ß�Ü�á�Ø�Ô�å��
relief and is ideal for application on walls. Note: in the white version, 
because it does not receive any color imprinting, the glass granules are 
apparent, creating a subtle and elegant pearly effect.

El nombre ya da una pista: esta colección se adapta a los proyectos 
más variados, gracias a su nuevo formato modular de 40x120 cm y 
�ç�Ô�à�Õ�Ü�;�á�� �Ô�� �æ�è�æ�� �Ö�â�ß�â�å�Ø�æ�Ÿ�� �×�Ø���á�Ü�×�â�æ�� �æ�Ø�Ú�L�á�� �Ø�ß�� �æ�Ü�æ�ç�Ø�à�Ô�� �¶�â�ß�â�å�� �¶�â�á�á�Ø�Ö�ç�Ü�â�á�Ÿ��
para armonizar con otras colecciones Portinari. Existen dos modelos: 
Versátile es plano y texturizado, diseñado para pisos y paredes, mientras 
�ä�è�Ø���É�Ø�å�æ�3�ç�Ü�ß�Ø���µ�å�Ü�æ�Ø���ç�Ü�Ø�á�Ø���è�á���å�Ø�ß�Ü�Ø�é�Ø���ß�Ü�á�Ø�Ô�ß���Ø�á���¦�·���ì���Ø�æ���Ü�×�Ø�Ô�ß���ã�Ô�å�Ô���ã�Ô�å�Ø�×�Ø�æ�¡��
Detalle: la versión blanca, al no estar impresa con color, deja a la vista 
la propia arenilla vítrea, creando un sutil y elegante efecto nacarado.
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P R O D U T O  D E  L O J A  E S P E C I A L I Z A D A M O N O C Á L I B R E J U N T A  S E C A

�§�£�ë�¤�¥�£���¢���¤�©�ë�§�ª�ã

�§�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¬�Ÿ�£���à�à

�À�¿�Ë

�È�Æ�Â���¥���¢���É�¥���¢���Å�¸�Ç

Versátile SWH

�©�£�©�¥�¬�¬�¬

�§�£�ë�¤�¥�£���¢���¤�©�ë�§�ª�ã

�§�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�Ÿ�¨���à�à

�À�¿�Ë

�È�Æ�Â���¥���¢���É�¥���¢���Å�¸�Ç

Versátile Brise SWH

�©�£�©�¥�¬�¬�§

Versátile Brise WH

�§�£�ë�¤�¥�£���¢���¤�©�ë�§�ª�ã

�§�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�Ÿ�¨���à�à

�À�´�Ç�Ç�¸

�È�Æ�Â���¥���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

�©�£�©�¥�¬�¬�¦

Versátile Brise SBE

�§�£�ë�¤�¥�£���¢���¤�©�ë�§�ª�ã

�§�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�Ÿ�¨���à�à

�À�´�Ç�Ç�¸

�È�Æ�Â���¥���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

�©�£�©�¥�¬�¬�¨

Versátile Brise GR

�§�£�ë�¤�¥�£���¢���¤�©�ë�§�ª�ã

�§�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�Ÿ�¨���à�à

�À�´�Ç�Ç�¸

�È�Æ�Â���¥���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

�©�£�©�¥�¬�¬�¥

Versátile Brise GN

�©�£�©�¥�¬�¬�¤

�§�£�ë�¤�¥�£���¢���¤�©�ë�§�ª�ã

�§�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�Ÿ�¨���à�à

�À�´�Ç�Ç�¸

�È�Æ�Â���¥���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

Versátile WH

�§�£�ë�¤�¥�£���¢���¤�©�ë�§�ª�ã

�§�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¬�Ÿ�£���à�à

NAT

�È�Æ�Â���©���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

�©�£�©�¥�¬�¬�«

Versátile SBE

�§�£�ë�¤�¥�£���¢���¤�©�ë�§�ª�ã

�§�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¬�Ÿ�£���à�à

NAT

�È�Æ�Â���¨���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

�©�£�©�¦�£�£�£

Versátile GN

�§�£�ë�¤�¥�£���¢���¤�©�ë�§�ª�ã

�§�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¬�Ÿ�£���à�à

NAT

�È�Æ�Â���§���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

�©�£�©�¥�¬�¬�©

Versátile GR

�§�£�ë�¤�¥�£���¢���¤�©�ë�§�ª�ã

�§�£�£�Ÿ�£�ë�¤�¥�£�£�Ÿ�£�ë�¬�Ÿ�£���à�à

NAT

�È�Æ�Â���¨���¢���É�¦���¢���Å�¸�Ç

�©�£�©�¥�¬�¬�ª

NOVO FOMATO MODULAR

C O L O R  C O N N E C T I O N VERSÁTILE

�¶�Â�À�µ�¼�Á�´�����Â���Ã�¸�Å�¹�¸�¼�Ç�´���¶�Â�À���¿�Â�È���´�Æ���¸���À�¸�Ç�´�¼�Æ���·�¸�¶�´

�É�¸�Å�Æ���Ç�¼�¿�¸���µ�Å�¼�Æ�¸���º�Á���À�´�Ç�Ç�¸���§�£�Ë�¤�¥�£�¶�À���ï���É�¸�Å�Æ���Ç�¼�¿�¸���º�Á���Á�´�Ç���§�£�Ë�¤�¥�£�¶�À���ï���º�´�¿�¸�Æ���Æ�º�Å���Á�´�Ç���¬�£�Ë�¤�«�£�¶�À65
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O mito de Atlântida, conta a história de uma civili -
zação situada numa ilha grandiosa e que, por ter 
despertado a ira dos deuses, foi afundada numa 
única noite. A lenda milenar, que até hoje desper -
ta a curiosidade, está representada nesta coleção 
pela paleta de cores submarinas e pelas texturas, 
que evocam ao movimento das águas. Ao formato 
20x20 cm, vem se juntar o novo 15x15 cm, nos aca -
bamentos natural e antiderrapante,  além disso 
esse novo formato ganha  também a borda mini 
1,3x15 cm, exclusivamente antiderrapante.

The myth of Atlantis tells the tale of a civilization situated on a grandiose island 
that, having aroused the wrath of the gods, was sunk in a single night. The 
millennial legend, which to this day arouses much curiosity, is represented in 
this collection by the underwater color palette and textures, which evoke the 
movement of waters. The 20x20 cm format is joined by the new one in 15x15 cm, 
�ê�Ü�ç�Û���Ô���á�Ô�ç�è�å�Ô�ß���Ô�á�×���á�â�á� �æ�ß�Ü�ã�����á�Ü�æ�Û�Ÿ���Ô�á�×���Ô�ß�æ�â���ç�Û�Ø���¤�¡�¦�ë�¤�¨���Ö�à���à�Ü�á�Ü���Ø�×�Ú�Ø�Ÿ���Ø�ë�Ö�ß�è�æ�Ü�é�Ø�ß�ì��
non-slip.

El mito de la Atlántida cuenta la historia de una civilización situada en una 
grandiosa isla que, tras despertar la ira de los dioses, fue hundida en una sola 
noche. La antigua leyenda, que aún hoy despierta curiosidad, está representada 
en esta colección por la paleta de colores submarinos y las texturas, que evocan 
el movimiento del agua. Al formato 20x20 cm se une el nuevo formato de 15x15 
cm, en acabados natural y antideslizante. Este nuevo formato cuenta además 
�Ö�â�á���è�á���Õ�â�å�×�Ø���à�Ü�á�Ü���×�Ø���¤�Ÿ�¦�ë�¤�¨���Ö�à�Ÿ���Ø�ë�Ö�ß�è�æ�Ü�é�Ô�à�Ø�á�ç�Ø���Ô�á�ç�Ü�×�Ø�æ�ß�Ü�í�Ô�á�ç�Ø�¡

C O L E Ç Ã O 

C O M P L E T A
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ATLANTIS
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68 69�À�¸�Í�Í�Â���Æ�µ�¸���»�´�Å�·���¤�¥�£�Ë�¤�¥�£�¶�À���ï���´�Ç�¿�´�Á�Ç�¼�Æ���º�Á���»�´�Å�·���¤�¨�Ë�¤�¨�¶�À���ï���µ�Â�Å�·�´���À�¼�Á�¼���´�Ç�¿�´�Á�Ç�¼�Æ���º�Á���»�´�Å�·���¤�Ÿ�¦�Ë�¤�¨�¶�À��68

ATLANTIS

�¥�£�ë�¥�£�Ö�à

�¤�Ÿ�¦�ë�¥�£�Ö�à

�¤�Ÿ�¦�ë�¤�¨�Ö�à

�¤�¨�ë�¤�¨�Ö�à

COLEÇÃO COMPLETA

P R O D U T O  D E  L O J A  E S P E C I A L I Z A D A 69
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�¤�¨�ë�¤�¨���¢���©�ë�©�ã

�¤�¨�£�Ÿ�£�ë�¤�¨�£�Ÿ�£�ë�ª�Ÿ�§���à�à

NAT - USO 5

�»�´�Å�·��� ���È�Æ�Â���©

�É�¦

�¤�¨�ë�¤�¨���¢���©�ë�©�ã

�¤�¨�£�Ÿ�£�ë�¤�¨�£�Ÿ�£�ë�ª�Ÿ�§���à�à

NAT - USO 5

�»�´�Å�·��� ���È�Æ�Â���©

�É�¦

Atlantis BL

�©�£�©�¥�¬�©�¨ �©�£�©�¥�¬�©�ª

�©�£�©�¥�¬�©�© �©�£�©�¥�¬�©�«

Atlantis GN

�¤�Ÿ�¦�ë�¤�¨���¢���£�Ÿ�¨�ë�©�ã

�¤�¦�Ÿ�£�ë�¤�¨�£�Ÿ�£�ë�ª�Ÿ�§���à�à

�»�´�Å�·

�È�Æ�Â���©���¢���É�¦

Borda Mini Atlantis BL

�©�£�©�¥�¬�©�¦

Borda Mini Atlantis GN

�¤�Ÿ�¦�ë�¤�¨���¢���£�Ÿ�¨�ë�©�ã

�¤�¦�Ÿ�£�ë�¤�¨�£�Ÿ�£�ë�ª�Ÿ�§���à�à

�»�´�Å�·

�È�Æ�Â���©���¢���É�¦

�©�£�©�¥�¬�©�§

C O L E Ç Ã O  C O M P L E T A P R O D U T O  D E  L O J A  E S P E C I A L I Z A D A

LANÇAMENTOS

N O V O  F O R M A T O ATLANTIS

CONHEÇA MAIS
SOBRE A COLEÇÃO
COMPLETA ATLANTIS

Atlantis BL Atlantis GN

�µ�´�Æ�´�¿�Ç���·�¸�¶�Â�Å���¿�¼�Á�¸���º�Å���¸�Ç�Å���¥�£�Ë�¤�¥�£�¶�À���ï���µ�´�Æ�´�¿�Ç���º�Å���»�´�Å�·���¤�¥�£�Ë�¤�¥�£�¶�À���ï���´�Ç�¿�´�Á�Ç�¼�Æ���µ�¿���»�´�Å�·���¤�¨�Ë�¤�¨�¶�À

�¥�£�Ÿ�¤�Ë�¥�£�Ÿ�¤�Ö�à

�¤�¨�ë�¤�¨�Ö�à

�¤�Ÿ�¦�Ë�¥�£�Ÿ�¤�Ö�à �¤�Ÿ�¦�Ë�¤�¨�Ö�à

COLEÇÃO COMPLETA
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DOWNTOWN
HD
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O centro da cidade (downtown, em inglês) abri -
ga o conceito de vida agitada e modernidade; 
ao mesmo tempo, também está carregado de 
cultura e história, inspirando a construção de 
espaços que atendem aos mais diversos esti -
los de vida. Downtown HD é uma coleção com -
pleta, com diferentes opções de tamanhos e 
acabamentos, tanto para ambientes internos 
quanto externos e que agora ganha a nova cor 
Super White, disponível nos formatos 87x87 cm 
e 120x120 cm.

The downtown area is home to the concept of busy living and modernity. 
At the same time, it is also steeped in culture and history, inspiring the 
construction of spaces that cater to the most diverse lifestyles. Downtown 
�»�·���Ü�æ���Ô���Ö�â�à�ã�ß�Ø�ç�Ø���Ö�â�ß�ß�Ø�Ö�ç�Ü�â�á�Ÿ���ê�Ü�ç�Û���×�Ü�Ù�Ù�Ø�å�Ø�á�ç���â�ã�ç�Ü�â�á�æ���â�Ù���æ�Ü�í�Ø�æ���Ô�á�×�����á�Ü�æ�Û�Ø�æ�Ÿ���Õ�â�ç�Û��
for indoor and outdoor spaces, which now features the new Super White 
color, available in 87x87 cm and 120x120 cm formats.

El centro de la ciudad (downtown, en inglés) alberga el concepto de vida 
acelerada y modernidad; al mismo tiempo, está impregnado de cultura 
e historia, inspirando la construcción de espacios que atienden a los 
estilos de vida más diversos. Downtown HD es una colección completa, 
con diferentes tamaños y acabados tanto para interiores como para 
exteriores, y ahora cuenta con el nuevo color Super White, disponible en 
formatos de 87x87 cm y 120x120 cm.
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�¶�Â�À�µ�¼�Á�´�����Â���Ã�¸�Å�¹�¸�¼�Ç�´���¶�Â�À���¿�Â�È���´�Æ���¸���À�¸�Ç�´�¼�Æ���·�¸�¶�´

�·�Â�Ê�Á�Ç�Â�Ê�Á���Æ�Ê�»���Á�´�Ç���«�ª�Ë�«�ª�¶�À���ï���Ã�¸�Ç�Å�´���Æ�%�¿�¼�·�´���¶�¼�Á�Í�´���À�´�Ç�¸���¦�¥�£�Ë�¤�©�£�¶�À74

DOWNTOWN HD

�¤�¥�£�ë�¤�¥�£�Ö�à �©�£�ë�¤�¥�£�Ö�à �¦�£�ë�¤�¥�£�Ö�à �«�ª�ë�«�ª�Ö�à �©�£�ë�©�£�Ö�à �¤�ª�Ÿ�¨�ë�¤�ª�Ÿ�¨�Ö�à

COLEÇÃO COMPLETA
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Downtown SWH Downtown SWH

�¤�¥�£�ë�¤�¥�£���¢���§�ª�ë�§�ª�ã
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�È�Æ�Â���©���¢���É�¥���¢���Å�¸�Ç

�©�£�©�¥�¬�¤�§

NOVA COR
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NAT - USO 6

�Ã�Â�¿��� ���È�Æ�Â���¨ 

�É�¥���¢���Å�¸�Ç

�©�£�©�¥�¬�£�¥

�©�£�©�¥�¬�£�¦

C O L E Ç Ã O  C O M P L E T A P R O D U T O  D E  L O J A  E S P E C I A L I Z A D A M O N O C Á L I B R E J U N T A  S E C A

LANÇAMENTOS

DOWNTOWN HD

Downtown SWH Downtown WH Downtown WHDowntown SGR Downtown AL

Downtown AL

Downtown ALDowntown GR Downtown GR

Downtown GR

�¤�¥�£�ë�¤�¥�£�Ö�à

�¨�«�Ÿ�§�ë�¤�¤�ª�Ÿ�£�Ö�à

�©�£�ë�©�£�Ö�à

�¤�ª�Ÿ�¨�ë�¤�ª�Ÿ�¨�Ö�à

�«�ª�Ë�«�ª�Ö�à �¤�§�Ÿ�§�ë�«�ª�Ÿ�ª

Downtown WH Downtown AL Downtown GR

Downtown WH
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Downtown GR

Downtown 
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Downtown 
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Downtown 
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�¥�¬�Ÿ�¤�ë�¤�¤�ª�Ÿ�£�Ö�à �¤�§�Ÿ�¦�ë�¨�«�Ÿ�§

COLEÇÃO COMPLETA

CONHEÇA MAIS
SOBRE A COLEÇÃO
COMPLETA DOWNTOWN

RODAPÉ

RODAPÉ



78 79

GALES
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A região montanhosa do país de Gales serviu de inspiração 
para esta série, com peças que trazem as singularidades 
de pedras distintas, mas se assemelham em dois pontos: a 
naturalidade e a neutralidade cromática. Bem consolida -
da, a coleção agora traz três novos formatos geométricos 
(15x15 cm, 87x87 cm e 90x180 cm) nas cores bege claro, cin -
za claro e cinza e acabamentos natural e antiderrapante, 
variando de acordo com cada dimensão. Outra novidade é 
que o modelo Organic ganha uma versão em tamanho re -
duzido nas cores cinza claro e bege claro (mosaico telado) 
e, na versão macro, também passa a existir em cinza claro. 
�´���Ö�â�ß�Ø�9�5�â�����Ö�Ô���Ô�Ü�á�×�Ô���à�Ô�Ü�æ���Ö�â�à�ã�ß�Ø�ç�Ô���Ö�â�à���â�æ���á�â�é�â�æ���Ù�â�å�à�Ô-
tos para rodapé (10x2x120 cm) e bordas mini (1,32x120 cm 
e 1,5x15 cm), que permitem usos variados como rodapés 
comuns e negativos, acabamentos para degraus e bordas 
para piscinas.

The mountainous region of Wales served as inspiration for this series, with pieces that feature 
the singularity of distinct stones, but resemble each other in their naturalness and chromatic 
neutrality. This well-consolidated collection now offers three new geometric formats (15x15 
cm, 87x87 cm and 90x180 cm) in light beige, light gray, and gray colors with natural and 
�á�â�á� �æ�ß�Ü�ã�� ���á�Ü�æ�Û�Ø�æ�Ÿ�� �ê�Û�Ü�Ö�Û�� �é�Ô�å�ì�� �Ô�Ö�Ö�â�å�×�Ü�á�Ú�� �ç�â�� �Ø�Ô�Ö�Û�� �æ�Ü�í�Ø�¡�� �´�á�â�ç�Û�Ø�å�� �á�â�é�Ø�ß�ç�ì�� �Ü�æ�� �ç�Û�Ô�ç�� �ç�Û�Ø�� �Â�å�Ú�Ô�á�Ü�Ö��
model now comes in a smaller version in light gray and light beige colors (screened mosaic), 
and the macro version now also comes in light gray. The collection has become even more 
�Ö�â�à�ã�ß�Ø�ç�Ø�� �ê�Ü�ç�Û�� �ç�Û�Ø�� �á�Ø�ê�� �ç�å�Ü�à�� �Ù�â�å�à�Ô�ç�æ�� �›�¤�£�ë�¥�ë�¤�¥�£�� �Ö�à�œ�� �Ô�á�×�� �à�Ü�á�Ü�� �Ø�×�Ú�Ø�æ�� �›�¤�¡�¦�¥�ë�¤�¥�£�� �Ö�à�� �Ô�á�×�� �¤�¡�¨�ë�¤�¨��
�Ö�à�œ�Ÿ���ê�Û�Ü�Ö�Û���Ô�ß�ß�â�ê���é�Ô�å�Ü�Ø�×���è�æ�Ø�æ���æ�è�Ö�Û���Ô�æ���Ö�â�à�à�â�á���Ô�á�×���á�Ø�Ú�Ô�ç�Ü�é�Ø���Õ�Ô�æ�Ø�Õ�â�Ô�å�×�æ�Ÿ���æ�ç�Ô�Ü�å�ê�Ô�ì�����á�Ü�æ�Û�Ø�æ�Ÿ��
and pool edges.

La región montañosa de Gales sirvió de inspiración para esta serie, con piezas que resaltan 
las singularidades de las distintas piedras, pero que se asemejan en dos aspectos: la 
naturalidad y la neutralidad del color. La consolidada colección cuenta ahora con tres 
nuevos formatos geométricos (15x15 cm, 87x87 cm y 90x180 cm) en beige claro, gris claro 
y gris y acabados natural y antideslizante, que varían en función de cada dimensión. Otra 
novedad es que se ha dotado al modelo Organic de una versión más pequeña en gris claro 
y beige claro (mosaico de azulejos) y, en la versión macro, también estará disponible en gris 
claro. La colección es aún más completa con los nuevos formatos de zócalos (10x2x120 cm) y 
�à�Ü�á�Ü���Õ�â�å�×�Ø�æ���›�¤�Ÿ�¦�¥�ë�¤�¥�£���Ö�à���ì���¤�Ÿ�¨�ë�¤�¨���Ö�à�œ�Ÿ���ä�è�Ø���ã�Ø�å�à�Ü�ç�Ø�á���è�á�Ô���Ú�å�Ô�á���é�Ô�å�Ü�Ø�×�Ô�×���×�Ø���è�æ�â�æ�Ÿ���Ö�â�à�â���í�E�Ö�Ô�ß�â�æ��
comunes, remates para escalones y bordes de piscinas.
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Assim como a mezzosoprano – cantora lírica que 
possui a capacidade de entoar tanto notas agu -
das quanto graves –, o travertino é um clássico  
se destaca pela versatilidade, sendo capaz de se 
adequar a diferentes estilos. Na coleção Mezzo, ele 
é revisitado. Suas dimensões generosas convidam 
a usá-lo de formas variadas, incluindo tampos de 
bancada ou mobiliário. Destaque para a nova cor 
bege claro (nos formatos 87x87 cm e 120x120 cm), 
com acabamento natural e antiderrapante.

Like the mezzosoprano – a lyrical singer who has the ability to sing both high and 
low notes – travertine is a timeless classic that stands out for its versatility, being 
able to adapt to different styles. In the Mezzo collection, it has been revisited. Its 
generous dimensions invites its use in a variety of ways, including on countertops 
or furniture. The new light beige color stands out (in 87x87 cm and 120x120 cm 
�Ù�â�å�à�Ô�ç�æ�œ�Ÿ���ê�Ü�ç�Û���Ô���á�Ô�ç�è�å�Ô�ß���Ô�á�×���á�â�á� �æ�ß�Ü�ã�����á�Ü�æ�Û�¡

Al igual que la mezzosoprano - una cantante lírica con capacidad para entonar 
tanto notas agudas como graves - travertino es un clásico que se destaca por 
su versatilidad, capaz de adaptarse a diferentes estilos. En la colección Mezzo, se 
revisita. Sus generosas dimensiones invitan a utilizarlo de diversas formas, como 
en encimeras o muebles. Se destaca el nuevo color beige claro (en formatos de 
87x87 cm y 120x120 cm), con un acabado natural y antideslizante.

C O L E Ç Ã O 

C O M P L E T A

P R O D U T O  D E  L O J A 

E S P E C I A L I Z A D A
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NOVA COR

C O L E Ç Ã O  C O M P L E T A
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mood Minimalista

DEXmood was designed to guide the creative process and facilitate the multi-brand 

composition of projects. It offers complete solutions and valuable tips for composing using 

colors, shapes, textures, materials, and products. To make the process even more dynamic and 

assertive, DEXmood presents 6 distinct moods that inspire proposals for spaces: Minimalist, 

Classic, Rustic, Cosmopolitan, Retro and Contemporary. Each mood is a unique inspiration, 

�Ô�ß�ß�â�ê�Ü�á�Ú���ì�â�è���ç�â���Ö�Û�â�â�æ�Ø���ç�Û�Ø���â�á�Ø���ç�Û�Ô�ç���Õ�Ø�æ�ç�����ç�æ���ì�â�è�å���ã�å�â�Ý�Ø�Ö�ç���Ô�á�×�����á�×���ç�Û�Ø���ã�Ø�å�Ù�Ø�Ö�ç���à�Ô�ç�Ö�Û���Ù�â�å��

creating harmonious and impactful compositions. Build your mood with our tools: App, Table 

and Interactive Box.

DEXmood se concibió con el objetivo de guiar el proceso creativo, facilitando la composición 

multimarca de los proyectos. Presenta soluciones completas y valiosos consejos para 

componer utilizando colores, formas, texturas, materiales y productos. Para que el proceso sea 

aún más dinámico y asertivo, DEXmood presenta 6 moods diferentes que inspiran propuestas 

de ambientes: Minimalista, Clásico, Rústico, Cosmopolita, Retro y Contemporáneo. Cada 

mood es una inspiración única, que le permitirá elegir el que mejor se adapte a su proyecto y 

encontrar la combinación perfecta para crear composiciones armoniosas e impactantes.

Cree su mood con nuestras herramientas: App, Mesa y Caja interactiva.

Jogue na versão online através 
da plataforma DEXperience.

Aplicativo DEXmood

ceramicaportinari.com.br
/ceramicaportinari

Caixa interativa
Mesa interativa

Mesa  in terac tiva

In teract ive Tab le

O DEXmood foi idealizado com o objetivo de orientar o processo criativo, facilitando 
a composição multimarcas dos projetos. Apresenta soluções íntegras e dicas 
valiosas para compor utilizando cores, formas, texturas, materiais e produtos. 

Para tornar o processo ainda mais dinâmico e assertivo, o DEXmood apresenta           
6 moods distintos  que inspiram propostas de ambientes: Minimalistas, Clássicos, 
Rústicos, Cosmopolitas, Retrôs e Contemporâneos. Cada mood é uma inspiração 
única, permitindo que você escolha aquele que melhor se alinha ao seu projeto e 
encontre o match perfeito para criar composições harmoniosas e impactantes.

Monte o seu mood com as nossas ferramentas: 
Aplicativo, Mesa e Caixa interativa.

Caja interactiva

Interactive Box
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N E X U SC O L E Ç Ã O

Um olhar 
contemporâneo 
das marcas Dexco, 
em homenagem 
ao modernismo.

98

A contemporary look 

at Dexco brands, 

in homage to 

modernism.

Una visión 

contemporánea de 

las marcas Dexco, 

que rinde homenaje 

al modernismo.

Produto de Loja Especializada Exclusive. Monocálibre.

P O R T I N A R I
N E X  C O N C R E T O

NEX CONCRETO SGR 
120X270 / 47X106”
1200,0X2700,0X8 mm
ACT RET - USO 4 / V3  6063010

Com os olhos voltados para o presente e o futuro, a DEXCO apresenta um portfólio que 
combina perenidade e adaptabilidade, conectando tendências de cores, texturas, formas 
e design. O Lançamento Cross 2025 com produtos das marcas Deca, Portinari, Duratex, 
Castelatto e Ceusa, é uma criação conjunta entre as marcas Dexco que explora os 
princípios de harmonização do Dexmood e um conceito único para integrar tradição e 
inovação, resgatando liberdade criativa, linguagem brasileira e sustentabilidade.

Inspirada na arquitetura modernista, com forte referência ao Conjunto Nacional, a 
coleção Nexus homenageia o design atemporal que transforma o simples em icônico. 
�3�� �R�S�Q�I�� �ˆ�2�I�\�Y�W�‰���� �U�Y�I�� �W�M�K�R�M�¼�G�E�� �G�S�R�I�\�•�S���� �V�I�½�I�X�I�� �S�� �T�V�S�T�¬�W�M�X�S�� �H�I�W�W�E�� �G�S�P�I�¡�•�S���� �Y�R�M�V�� �Q�E�V�G�E�W��
renomadas em uma proposta integrada, onde materiais, formas e texturas dialogam 
harmoniosamente.

Portinari  traz a sincronia perfeita entre o artesanal e o industrial  com a coleção Nex 
Concreto, aliando materiais diversos e suavidade cromática em suas criações. Inspirada 
�R�E���½�Y�M�H�I�^���H�S���Q�S�H�I�V�R�M�W�Q�S���I���R�E���X�V�E�H�M�¡�•�S���H�S�W���P�E�H�V�M�P�L�S�W���H�S���'�S�R�N�Y�R�X�S���2�E�G�M�S�R�E�P�����G�V�M�E�R�H�S���Y�Q��
elo que resgata a história com uma abordagem moderna.

A coleção Nexus é mais que uma coleção de produtos, é um convite para explorar as 
conexões entre o passado e o presente, o artesanal e o industrial, o funcional e o estético. 
Uma celebração do modernismo que transforma espaços e inspira gerações.

Focused on the present and the future, DEXCO presents a portfolio that com -

bines perenniality and adaptability, connecting color trends, textures, shapes, 

and design. The Cross 2025 Launch with products from the Deca, Portinari, Du -

ratex, Castelatto and Ceusa brands, is a joint creation by the Dexco brands that 

explores the principles of harmonization of Dexmood and a unique concept 

to integrate tradition and innovation, reviving creative freedom, Brazilian ex -

pression, and sustainability. Inspired by modernist architecture, with a strong 

reference to the Conjunto Nacional, the Nexus line pays homage to the timeless 

design that transforms the simple into the iconic. The name “Nexus”, which 

�à�Ø�Ô�á�æ���Ö�â�á�á�Ø�Ö�ç�Ü�â�á�Ÿ���å�Ø���Ø�Ö�ç�æ���ç�Û�Ø���ã�è�å�ã�â�æ�Ø���â�Ù���ç�Û�Ü�æ���Ö�â�ß-

lection: to unite renowned brands in an integrated 

proposal, where materials, shapes and textures 

intermingle harmoniously. Portinari perfectly bal -

ances the artisanal and the industrial with the Nex 

Concreto line, combining diverse materials and 

chromatic smoothness in its creations. Inspired by 

�ç�Û�Ø�����è�Ü�×�Ü�ç�ì���â�Ù���à�â�×�Ø�å�á�Ü�æ�à���Ô�á�×���ç�Û�Ø���ç�å�Ô�×�Ü�ç�Ü�â�á���â�Ù���ç�Ü�ß�Ø�æ��

featured on the Conjunto Nacional, it has created 

a link that revives historical aspects with a modern 

approach. The Nexus line is more than a collection 

of products, it is an invitation to explore the con -

nections between past and present, artisanal and 

industrial, functional and aesthetic. A celebration 

of modernism that transforms spaces and inspires 

generations.

Con la mirada puesta en el presente y el futuro, 

DEXCO presenta una cartera que combina peren -

nidad y adaptabilidad, conectando tendencias en 

colores, texturas, formas y diseño. El Lanzamiento 

Cross 2025 con productos de las marcas Deca, 

Portinari, Duratex, Castelatto y Ceusa, es una 

creación conjunta de las marcas Dexco que ex -

plora los principios de armonización Dexmood y 

un concepto único para integrar tradición e inno -

vación, rescatando la libertad creativa, el lenguaje 

brasileño y la sostenibilidad. Inspirada en la arqui -

tectura modernista, con una fuerte referencia al 

Conjunto Nacional, la línea Nexus rinde homenaje 

al diseño atemporal que transforma lo sencillo en 

�Ü�Ö�E�á�Ü�Ö�â�¡���¸�ß���á�â�à�Õ�å�Ø���â�Á�Ø�ë�è�æ�ã�Ÿ���ä�è�Ø���æ�Ü�Ú�á�Ü���Ö�Ô���Ö�â�á�Ø�ë�Ü�E�á�Ÿ��

�å�Ø���Ø�Ý�Ô���Ø�ß���ã�å�â�ã�E�æ�Ü�ç�â���×�Ø���Ø�æ�ç�Ô���Ö�â�ß�Ø�Ö�Ö�Ü�E�á�­���è�á�Ü�å���à�Ô�å�Ö�Ô�æ��

de renombre en una propuesta integrada, donde 

materiales, formas y texturas dialogan armonio -

samente. Portinari aporta la sincronización per -

fecta entre lo artesanal y lo industrial con la línea 

Nex Concreto, que combina diversos materiales y 

suavidad cromática en sus creaciones. Inspirada 

�Ø�á���ß�Ô�����è�Ü�×�Ø�í�� �×�Ø�ß���à�â�×�Ø�å�á�Ü�æ�à�â���ì�� �Ø�á���ß�Ô���ç�å�Ô�×�Ü�Ö�Ü�E�á���×�Ø��

los ladrillos del Conjunto Nacional, crea un vínculo 

que recupera la historia con un enfoque moderno.

La línea Nexus es más que una colección de pro -

ductos, es una invitación a explorar las conexiones 

entre el pasado y el presente, lo artesanal y lo in -

dustrial, lo funcional y lo estético. Una celebración 

del modernismo que transforma espacios e inspi -

ra a generaciones.
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C A S T E L AT T O

N E X  B L O C

C E U S A

N E X  L A D R I L H O
U R B A N O

Conheça os demais 
lançamentos da 
Coleção Nexus:

See the other new releases of the 

Nexus Collection:

Conozca los demás lanzamientos 

de la Colección Nexus:

D E C A

N E X  F L O A T

Em breve.

D U R AT E X

N E X  G E O

Coming soon

Próximamente

�¤�£�¤



DIFERENCIAIS
Differentials | Diferenciales

JOINTLESS INSTALLATION - It is the minimum joint that can be used. 

Thus, installation without joints, with no spacing between the pieces. 

The pieces touch one another, giving the sensation of a single panel.

JUNTA SECA - Es la junta mínima que se puede utilizar, es decir, 

asentamiento sin junta, con espacio cero entre las piezas. Las piezas 

se quedan juntas unas con las otras, proporcionando la sensación de 

un solo panel.

Color Connection - A tool that facilitates product harmonization. 

Achieving harmony among the materials becomes quite natural. With 

the delicacy of chromatic interactions, Portinari is inspired by the art of 

creating coverings that bring personality to spaces.

Color Connection - Una herramienta que facilita la armonización de los 

productos. La armonía entre los materiales se convierte en algo casi 

natural. Con la delicadeza de las interacciones cromáticas, Portinari 

se inspira en el arte de crear revestimientos que dan personalidad a 

los ambientes.

���� �Ô�� �Ý�è�á�ç�Ô�� �à�?�á�Ü�à�Ô�� �ä�è�Ø�� �ã�â�×�Ø�� �æ�Ø�å�� �è�ç�Ü�ß�Ü�í�Ô�×�Ô�Ÿ�� �â�è�� �æ�Ø�Ý�Ô�Ÿ�� �Ô�æ�æ�Ø�á�ç�Ô�à�Ø�á�ç�â��

�æ�Ø�à�� �Ý�è�á�ç�Ô�Ÿ�� �Ö�â�à�� �í�Ø�å�â�� �Ø�æ�ã�Ô�9�Ô�à�Ø�á�ç�â�� �Ø�á�ç�å�Ø�� �Ô�æ�� �ã�Ø�9�Ô�æ�¡�� �´�æ�� �ã�Ø�9�Ô�æ�� ���Ö�Ô�à��

encostadas umas nas outras, proporcionando a sensação de um 

painel único.

COLOR CONNECTION

JUNTA SECA

Uma ferramenta que facilita a harmonização de produtos. A harmonia 

�Ø�á�ç�å�Ø�� �â�æ�� �à�Ô�ç�Ø�å�Ü�Ô�Ü�æ�� �ç�â�å�á�Ô� �æ�Ø�� �Ô�ß�Ú�â�� �ä�è�Ô�æ�Ø�� �á�Ô�ç�è�å�Ô�ß�¡�� �¶�â�à�� �Ô�� �×�Ø�ß�Ü�Ö�Ô�×�Ø�í�Ô��

das interações cromáticas, a Portinari inspira-se na arte de criar 

revestimentos que imprimem personalidade aos ambientes.
COMPLETE COLLECTION - Explore a diverse selection of porcelain 

�ç�Ü�ß�Ø�æ���Ü�á���Ô���é�Ô�å�Ü�Ø�ç�ì���â�Ù���æ�Û�Ô�ã�Ø�æ���Ô�á�×���Ö�â�ß�â�å�æ�Ÿ���×�Ø�æ�Ü�Ú�á�Ø�×���ç�â���ã�Ø�å�Ù�Ø�Ö�ç�ß�ì�����ç���Ô�á�ì��

space.

COLECCIÓN COMPLETA - Explora una variada selección de 

porcelanatos de distintas formas y colores, diseñados para 

adaptarse perfectamente a cualquier espacio.

�À�Â�Á�Â�¶�´�¿�¼�µ�¸�Å�� � �� �Ã�â�å�ç�Ü�á�Ô�å�Ü�à�æ�� �å�Ø�Ö�ç�Ü���Ø�×�� �ã�å�â�×�è�Ö�ç�æ�� �Ô�å�Ø�� �Ö�â�à�ã�ß�Ø�ç�Ø�ß�ì��

monocaliber, with no variation in size between batches of the same 

tile. This differential is possible due to Portinari’s manufacturing 

�ã�å�â�Ö�Ø�æ�æ�Ÿ�� �ê�Û�Ü�Ö�Û�� �å�Ø�Ö�ç�Ü���Ø�æ�� �Ü�ç�æ�� �ã�å�â�×�è�Ö�ç�æ�� �è�æ�Ü�á�Ú�� �à�Ü�ß�ß�Ü�à�Ø�ç�Ø�å�Ù�å�Ô�Ö�ç�Ü�â�á�Ô�ç�Ø�×��

sizes, ensuring cutting precision and constant stability in size by 

using the caliber system, an essential  differential for jointless 

installation.

�À�Â�Á�Â�¶�´�¿�¼�µ�Å�¸�� � �� �¿�â�æ�� �ã�å�â�×�è�Ö�ç�â�æ�� �å�Ø�Ö�ç�Ü���Ö�Ô�×�â�æ�� �×�Ø�� �Ã�â�å�ç�Ü�á�Ô�å�Ü�� �æ�â�á��

completamente monocalibre, sin variación de tamaño entre lotes 

del mismo revestimiento. Este diferencial es posible gracias al 

proceso de fabricación de Portinari, que produce con medidas 

�Ù�å�Ô�Ö�Ö�Ü�â�á�Ô�×�Ô�æ���Ø�á���à�Ü�ß�?�à�Ø�ç�å�â�æ���Ø�á���Ø�ß���ã�å�â�Ö�Ø�æ�â���×�Ø���å�Ø�Ö�ç�Ü���Ö�Ô�¡���º�Ô�å�Ô�á�ç�Ü�í�Ô�á�×�â��

la precisión de corte y estabilidad de tamaño constante por 

medio del sistema de calibre, diferencial imprescindible para la 

instalación de Junta Seca.

MONOCÁLIBRE

COLEÇÃO COMPLETA

�Â�æ���ã�å�â�×�è�ç�â�æ���å�Ø�ç�Ü���Ö�Ô�×�â�æ���Ã�â�å�ç�Ü�á�Ô�å�Ü���æ�5�â���ç�â�ç�Ô�ß�à�Ø�á�ç�Ø���à�â�á�â�Ö�3�ß�Ü�Õ�å�Ø�Ÿ���Ö�â�à��

zero variação de tamanho entre os lotes do mesmo revestimento. 

�¸�æ�æ�Ø�� �×�Ü�Ù�Ø�å�Ø�á�Ö�Ü�Ô�ß�� �;�� �ã�â�æ�æ�?�é�Ø�ß�� �Ú�å�Ô�9�Ô�æ�� �Ô�â�� �ã�å�â�Ö�Ø�æ�æ�â�� �×�Ø�� �Ù�Ô�Õ�å�Ü�Ö�Ô�9�5�â�� �×�Ô��

Portinari, que produz com medidas fracionadas em milímetros no 

�ã�å�â�Ö�Ø�æ�æ�â���×�Ø���å�Ø�ç�?���Ö�Ô�¡

�º�Ô�å�Ô�á�ç�Ü�á�×�â�� �Ô�� �ã�å�Ø�Ö�Ü�æ�5�â�� �×�Ø�� �Ö�â�å�ç�Ø�� �Ø�� �Ô�� �Ø�æ�ç�Ô�Õ�Ü�ß�Ü�×�Ô�×�Ø�� �Ö�â�á�æ�ç�Ô�á�ç�Ø�� �×�Ø��

tamanho por meio do sistema calibre, diferencial indispensável 

para o assentamento Junta Seca.

�¸�ë�ã�ß�â�å�Ø�� �è�à�Ô�� �æ�Ø�ß�Ø�9�5�â�� �×�Ü�é�Ø�å�æ�Ô�� �×�Ø�� �ã�â�å�Ö�Ø�ß�Ô�á�Ô�ç�â�æ�� �Ø�à�� �é�Ô�å�Ü�Ô�×�â�æ��

formatos e cores, projetados para se adaptar perfeitamente a 

qualquer espaço. 

Deep Design transforms the production of ceramic coverings through 

digital techniques that create precise textures and volumes. Flexible 

�Ô�á�×�� �Ö�è�æ�ç�â�à�Ü�í�Ô�Õ�ß�Ø�Ÿ�� �Ø�Ô�Ö�Û�� �ã�Ü�Ø�Ö�Ø�� �å�Ø���Ø�Ö�ç�æ�� �Ø�ë�Ö�ß�è�æ�Ü�é�Ü�ç�ì�� �Ô�á�×�� �Ô�� �è�á�Ü�ä�è�Ø��

innovative touch, elevating designs to a new aesthetic level.

Deep Design transforma la producción de baldosas cerámicas con 

técnicas digitales que crean texturas y volúmenes precisos. Flexible 

�ì�� �ã�Ø�å�æ�â�á�Ô�ß�Ü�í�Ô�Õ�ß�Ø�Ÿ���Ö�Ô�×�Ô���ã�Ü�Ø�í�Ô���å�Ø���Ø�Ý�Ô���Ø�ë�Ö�ß�è�æ�Ü�é�Ü�×�Ô�×���ì�� �è�á�� �ç�â�ä�è�Ø���L�á�Ü�Ö�â���×�Ø��

innovación, llevando el diseño a un nuevo nivel estético.

�·�Ø�Ø�ã�� �·�Ø�æ�Ü�Ú�á�� �ç�å�Ô�á�æ�Ù�â�å�à�Ô�� �Ô�� �ã�å�â�×�è�9�5�â�� �×�Ø�� �å�Ø�é�Ø�æ�ç�Ü�à�Ø�á�ç�â�æ�� �Ö�Ø�å�4�à�Ü�Ö�â�æ��

�Ö�â�à�� �ç�;�Ö�á�Ü�Ö�Ô�æ�� �×�Ü�Ú�Ü�ç�Ô�Ü�æ�� �ä�è�Ø�� �Ö�å�Ü�Ô�à�� �ç�Ø�ë�ç�è�å�Ô�æ�� �Ø�� �é�â�ß�è�à�Ø�æ�� �ã�å�Ø�Ö�Ü�æ�â�æ�¡�� �¹�ß�Ø�ë�?�é�Ø�ß��

�Ø���ã�Ø�å�æ�â�á�Ô�ß�Ü�í�3�é�Ø�ß�Ÿ���Ö�Ô�×�Ô���ã�Ø�9�Ô���å�Ø���Ø�ç�Ø���Ø�ë�Ö�ß�è�æ�Ü�é�Ü�×�Ô�×�Ø���Ø���è�à���ç�â�ä�è�Ø���L�á�Ü�Ö�â���×�Ø��

�Ü�á�â�é�Ô�9�5�â�Ÿ���Ø�ß�Ø�é�Ô�á�×�â���â���×�Ø�æ�Ü�Ú�á���Ô���è�à���á�â�é�â���ã�Ô�ç�Ô�à�Ô�å���Ø�æ�ç�;�ç�Ü�Ö�â�¡

�É�Ô�å�Ü�Ô�9�5�â���é�Ü�æ�è�Ô�ß���Ô�ß�ç�Ô
High variation

Alta variación
V4

V3

�É�Ô�å�Ü�Ô�9�5�â���é�Ü�æ�è�Ô�ß���Õ�Ô�Ü�ë�Ô
Low variation

Baja variación
V2

Aparência visual uniforme

Uniform appearance

Aspecto uniforme

V1

�É�Ô�å�Ü�Ô�9�5�â���×�Ø���ç�â�á�Ô�ß�Ü�×�Ô�×�Ø��
Shade variation | Variación de tono

�É�Ô�å�Ü�Ô�9�5�â���é�Ü�æ�è�Ô�ß���à�â�×�Ø�å�Ô�×�Ô

Moderate variation

Variación moderada

AMBIENTES REAIS EM TEMPO REAL

Simule e escolha os revestimentos 
que mais combinam com você.

Acesse e simule:

Agora com aplicação em paredes.

Simule os revestimentos
Portinari no seu

ambiente!

ceramicaportinari.com.br

Escolha o ambiente1)

Selecione o piso e/ou parede2)

Veja o resultado!3)

Escolha uma foto ou selecione um
ambiente do simular.

Navegue entre diversas opções de
revestimentos Portinari.

Descubra em alguns segundos
o revestimento ideal para você!

Veja aplicado no seu
ambiente

LEGENDAS
Classe de uso

USO 6

USO 6

USE 6

Todas as dependências residenciais 

�Ø���Ö�â�à�Ø�å�Ö�Ü�Ô�Ü�æ���×�Ø���ç�å�3�Ù�Ø�Ú�â���Ü�á�ç�Ø�á�æ�â�¡

USO 5

USO 5

USE 5

Todas as dependências residenciais 

�Ø���Ö�â�à�Ø�å�Ö�Ü�Ô�Ü�æ���×�Ø���ç�å�3�Ù�Ø�Ú�â���à�;�×�Ü�â�¡

USO 4

USO 4

USE 4

Todas as dependências residenciais.

USO 3

USO 3

USE 3

Dependências residenciais sem 

�Ö�â�à�è�á�Ü�Ö�Ô�9�5�â���Ö�â�à���â���Ø�ë�ç�Ø�å�Ü�â�å�¡��

USO 2

USO 2

USE 2

�È�æ�â���Ø�à���ã�Ô�å�Ø�×�Ø�æ���Ü�á�ç�Ø�å�á�Ô�æ���Ø���Ø�ë�ç�Ø�å�á�Ô�æ�¡

USO 1

USO 1

USE 1

Uso em paredes internas.

All residential and commercial areas 

�ê�Ü�ç�Û���Ü�á�ç�Ø�á�æ�Ø���ç�å�Ô�Ù���Ö�¡

Class of use 

All residential and commercial areas 

�ê�Ü�ç�Û���à�â�×�Ø�å�Ô�ç�Ø���ç�å�Ô�Ù���Ö�¡

All residential areas.

Residential areas without 

communication with the outside.

Use on internal and external walls.

Use on internal walls.

Todas las dependencias residenciales 

�ì���Ö�â�à�Ø�å�Ö�Ü�Ô�ß�Ø�æ���×�Ø���ç�å�3���Ö�â���Ü�á�ç�Ø�á�æ�â�¡

Todas las dependencias residenciales 

�ì���Ö�â�à�Ø�å�Ö�Ü�Ô�ß�Ø�æ���×�Ø���ç�å�3���Ö�â���à�Ø�×�Ü�â�¡

Todas las dependencias residenciales.

Dependencias residenciales sin 

comunicación externa. 

Uso en paredes internas y exteriores.

Uso en paredes internas.

�Ã�Â�¿

�À�¿�Ë

�Æ�´�Ç�¼�Á

ACT

�À�´�Ç�Ç�¸

�Å�¸�Ç

�¿�È�Ë

NAT

�»�´�Å�·

�µ�Â�¿�·
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ceramicaportinari.com.br

�¢�Ö�Ø�å�Ô�à�Ü�Ö�Ô�ã�â�å�ç�Ü�á�Ô�å�Ü

CONHEÇA O PROGRAMA

DE RELACIONAMENTO

DA PORTINARI.

LEARN ABOUT PORTINARI’S RELATIONSHIP PROGRAM.

Gain access to tools that help your creative routine, exclusive national 

and international events and experiences.

CONOZCA EL PROGRAMA DE RELACIONES DE PORTINARI.

Acceda a herramientas que le ayudarán en su rutina creativa, eventos 

y experiencias exclusivas nacionales e internacionales.

�Ç�Ø�á�Û�Ô���Ô�Ö�Ø�æ�æ�â���Ô���Ù�Ø�å�å�Ô�à�Ø�á�ç�Ô�æ���ä�è�Ø���Ô�è�ë�Ü�ß�Ü�Ô�à��
�æ�è�Ô���å�â�ç�Ü�á�Ô���Ö�å�Ü�Ô�ç�Ü�é�Ô�Ÿ���Ø�é�Ø�á�ç�â�æ���Ø���Ø�ë�ã�Ø�å�Ü�<�á�Ö�Ü�Ô�æ��
�á�Ô�Ö�Ü�â�á�Ô�Ü�æ���Ø���Ü�á�ç�Ø�å�á�Ô�Ö�Ü�â�á�Ô�Ü�æ���Ø�ë�Ö�ß�è�æ�Ü�é�Ô�æ�¡

Faça parte do DEXperience!

Cadastre-se para ter acesso 
�Ô���Õ�Ø�á�Ø�Ù�?�Ö�Ü�â�æ���Ø�ë�Ö�ß�è�æ�Ü�é�â�æ���Ø��
�Ø�ë�ã�Ø�å�Ü�<�á�Ö�Ü�Ô�æ���L�á�Ü�Ö�Ô�æ�¡ 

�ê�ê�ê�¡�×�Ø�ë�ã�Ø�å�Ü�Ø�á�Ö�Ø�¡�Ö�â�à�¡�Õ�å

Be part of the DEXperience!

�Æ�Ü�Ú�á�� �è�ã�� �Ù�â�å�� �Ø�ë�Ö�ß�è�æ�Ü�é�Ø�� �Õ�Ø�á�Ø���ç�æ�� �Ô�á�×�� �è�á�Ü�ä�è�Ø��

experiences.

¡Forme parte de DEXperience!

�Å�Ø�Ú�?�æ�ç�å�Ø�æ�Ø�� �ã�Ô�å�Ô�� �Ô�Ö�Ö�Ø�×�Ø�å�� �Ô�� �Õ�Ø�á�Ø���Ö�Ü�â�æ��

exclusivos y experiencias únicas.

�¤�£�§ �¤�£�¨



Casa Dexco - São Paulo 
�´�é�¡���Ã�Ô�è�ß�Ü�æ�ç�Ô�Ÿ���¥�£�ª�¦��� ���µ�Ø�ß�Ô���É�Ü�æ�ç�Ô
�Æ�5�â���Ã�Ô�è�ß�â��� ���Æ�Ã��� ���µ�å�Ô�æ�Ü�ß 
Conjunto Nacional C1, 2 e 5
�¶�¸�Ã�­���£�¤�¡�¦�¤�¤� �¬�§�£

Showroom Botucatu - São Paulo
�¸�æ�ç�å�Ô�×�Ô���¸�×�è�Ô�å�×�â���Í�è�Ö�Ö�Ô�å�Ÿ���¥�¤�¨�£�£
�¿�â�ç�Ø���¹�Ô�í�Ø�á�×�Ô���Æ�Ô�á�ç�Ô���¿�è�í�Ü�Ô
�·�Ü�æ�ç�å�Ü�ç�â���¼�á�×�è�æ�ç�å�Ü�Ô�ß�Ÿ���µ�â�ç�è�Ö�Ô�ç�è��� ���Æ�Ã
�¶�¸�Ã���¤�«�¡�©�£�©� �«�¬�¬

ceramicaportinari.com.br

�À�Ô�å�9�â�¢�¥�£�¥�¨




